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Privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională 

------------------------------------------------------------ 

 

În temeiul art. 126 din Acordul de Asociere între Republica Moldova, pe de 

o parte, și Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și 

statele membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin Legea nr. 112/2014 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2014, nr. 185-199, art. 442) și al art. 2 

din Legea nr. 207/2017 cu privire la ratificarea Convenției Consiliului Europei 

privind abordarea integrată a siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul 

meciurilor de fotbal şi al altor evenimente sportive (Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova, 2017, nr. 383-388, art. 645), Guvernul HOTĂRĂŞTE:  

 

Prezenta hotărâre transpune Decizia Consiliului din 25 aprilie 2002 privind 

siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională (2002/348/JAI), nr. 

CELEX: 32002D0348, așa cum a fost modificată ultima oară prin Decizia 

2007/412/JAI a Consiliului din 12 iunie 2007, publicată în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 121 din 8 mai 2002. 

 

1. Se desemnează Punctul național de informare fotbalistică în cadrul 

Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne. 

 

2. Se aprobă Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul meciurilor de 

fotbal de anvergură internațională (se anexează). 

 

3. Autoritățile administrației publice implicate în organizarea și 

desfășurarea evenimentelor fotbalistice de anvergură internațională vor coopera 

cu persoanele juridice de drept privat, în conformitate cu principiul autonomiei 

acestora. 

 

4. Ministerul Afacerilor Externe va notifica Comisia Europeană despre 

desemnarea Punctului național de informare fotbalistică în cadrul Inspectoratului 

General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne. 
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5. Controlul executării prezentei hotărâri se pune în sarcina Ministerului 

Afacerilor Interne. 

 

6. Realizarea prevederilor prezentei hotărâri se va efectua din contul și în 

limitele mijloacelor financiare aprobate anual în bugetul Ministerului Afacerilor 

Interne, precum și din alte surse prevăzute de legislație. 

 

 

 

Prim-ministru     DORIN RECEAN 

 

 

Contrasemnează: 

 

 

Ministrul afacerilor interne   Daniella Misail-Nichitin 
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Aprobat 

prin Hotărârea Guvernului nr.     /2025 

 

  

REGULAMENT 

cu privire la cooperarea în cadrul meciurilor de fotbal de anvergură 

internațională 

 

Capitolul I  

DISPOZIȚII GENERALE 

 

1. Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul meciurilor de fotbal de 

anvergură internațională (în continuare – Regulament) stabilește procedura privind 

schimbul de informații relevante pentru evenimentele fotbalistice de anvergură 

internațională, scopul și obiectivele Punctului național de informare fotbalistică 

din cadrul Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor 

Interne (în continuare – Punct național de informare fotbalistică).  

 

2. Regulamentul se aplică tuturor persoanelor fizice și juridice, atât de drept 

public, cât și de drept privat, implicate în organizarea și desfășurarea 

evenimentelor fotbalistice de anvergură internațională pe teritoriul național. 

 

3. În sensul prezentului Regulament, următoarele noțiuni semnifică: 

eveniment fotbalistic – meci, turneu, campionat sau altă reuniune cu caracter 

fotbalistic de anvergură internațională; 

informații strategice – date care descriu evenimentul fotbalistic și care se 

referă la aspectele de organizare, infrastructură, riscuri de securitate. Aceste date 

se utilizează pentru luarea deciziilor în scopul prevenirii și gestionării riscurilor 

pentru siguranță asociate evenimentului fotbalistic; 

informații operaționale – date care permit formarea unei idei exacte despre 

faptele care se desfășoară în cadrul evenimentului fotbalistic; 

informații tactice – date care permit forțelor de ordine să acționeze în mod 

corespunzător, pentru menținerea, asigurarea și restabilirea ordinii și securității 

publice în legătură cu desfășurarea evenimentului fotbalistic; 

informații cu caracter general – informații strategice și tactice menite să 

stea la baza pregătirilor și a operațiunilor aferente evenimentului care vizează 

identificarea și prevenirea sau reducerea riscurilor la adresa securității publice, 

analize ale riscurilor prealabile evenimentului, analize dinamice permanente ale 

riscurilor, furnizarea unui răspuns adecvat și proporțional la riscurile ce afectează 

securitatea publică, pe măsura apariției acestora în timpul evenimentului 

fotbalistic; 
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date cu caracter personal – orice informații referitoare la persoanele fizice 

identificate sau identificabile, considerate de poliție ca reprezentând un risc 

potențial pentru siguranța publică în legătură cu evenimentul fotbalistic. Acestea 

pot include informații despre unul ori mai multe elemente specifice identităţii 

fizice, fiziologice, psihice, economice, culturale, sociale, precum și un număr de 

identificare al persoanei care a provocat anterior, în mod evident, acte de violențe 

sau dezordine la evenimentele fotbalistice sau a contribuit la acestea; 

suporter cu risc – persoană, cunoscută sau necunoscută, care, în anumite 

împrejurări, ar putea reprezenta un risc de generare a dezordinii publice sau de 

comportament antisocial, planificat sau spontan, în cadrul unui eveniment 

fotbalistic; 

suporter fără risc – persoană, cunoscută sau necunoscută, care poate fi 

considerată, de regulă, ca reprezentând un risc redus sau nereprezentând niciun 

risc în ceea ce privește provocarea de violențe sau dezordine sau contribuția la 

acestea, în cadrul unui eveniment fotbalistic. 

 

4. Scopul prezentului Regulament este de a stabili condițiile și procedura 

schimbului de informații, potrivit cerințelor Uniunii Europene, între Punctele 

naționale de informare fotbalistică din alte state cu referire la evenimentele 

fotbalistice de anvergură internațională. 

 

5. Obiectivele prezentului Regulament sunt: 

5.1. stabilirea misiunilor de bază ale Punctului național de informare 

fotbalistică; 

5.1. stabilirea mecanismului privind schimbul de informații între punctele 

naționale de informare fotbalistică. 

 

Capitolul II 

MISIUNEA PUNCTULUI NAȚIONAL DE INFORMARE 

FOTBALISTICĂ 

 

6. Punctul național de informare fotbalistică funcționează ca punct de 

contact direct și central pentru a asigura schimbul de informații pertinente și pentru 

a facilita cooperarea internațională cu privire la evenimentele fotbalistice de 

anvergură internațională. 

 

7. Punctul național de informare fotbalistică este responsabil de 

coordonarea, organizarea și facilitarea schimbului de informații privind 

cooperarea internațională în legătură cu evenimentele fotbalistice cu caracter 

internațional. 

 

8. Pentru asigurarea securității evenimentului fotbalistic, Punctul național 

de informare fotbalistică face schimb de informații relevante cu subdiviziunile cu 
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competență în domeniul securității publice din cadrul Inspectoratului General al 

Poliției și al Inspectoratului General de Carabinieri. 

 

9. Mecanismul schimbului de informații interne cu subdiviziunile 

Ministerului Afacerilor Interne competente în domeniul securității publice, tipul 

informațiilor și alte date relevante pentru evenimentul fotbalistic sunt reglementate 

prin acte normative interne. Punctul național de informare fotbalistică, la 

necesitate, oferă asistență agențiilor de securitate și altor entități relevante 

implicate în asigurarea securității la locul desfășurării evenimentului fotbalistic.  

 

10. Punctul național de informare fotbalistică cooperează și realizează 

schimbul de informații cu ocazia organizării evenimentelor fotbalistice, pentru 

identificarea și evaluarea riscurilor aferente evenimentului fotbalistic împreună cu 

Federația Națională de Fotbal, precum și cu administrația locației unde urmează 

să se desfășoare evenimentul. 

 

11. Misiunile de bază ale Punctului național de informare fotbalistică se 

referă la: 

11.1. schimbul de informații strategice, operaționale și tactice cu Punctele 

naționale de informare fotbalistică din alte state, cu referire la evenimentele 

fotbalistice de anvergură internațională, în conformitate cu legislația națională și 

internațională; 

11.2. coordonarea și facilitarea cooperării și a schimbului de informații între 

serviciile de poliție la nivel internațional; 

11.3. elaborarea analizelor referitoare la riscurile cluburilor și echipelor 

naționale; 

11.4. întocmirea și expedierea evaluărilor generale și/sau tematice ale 

actelor de violență și încălcărilor ordinii publice asociate evenimentelor 

fotbalistice la nivel național, precum și alte subiecte importante referitoare la 

acestea; 

11.5. elaborarea și furnizarea rapoartelor post-eveniment pentru 

evenimentele fotbalistice de anvergură internațională; 

11.6. elaborarea și furnizarea prezentărilor generale privind echipele, 

cluburile și stadioanele, pe care le actualizează periodic, în funcție de necesități; 

11.7. cooperarea cu subdiviziunile competente în domeniul securității 

publice a Inspectoratului General al Poliției și al Inspectoratului General de 

Carabinieri pentru identificarea și evaluarea riscurilor, minimizarea sau 

excluderea acestora și asigurarea securității pe durata evenimentului fotbalistic. La 

necesitate, acordă asistență autorităților naționale în legătură cu organizarea 

evenimentului. 

 

12. Punctul național de informare fotbalistică, în limita competenței 

funcționale, are acces la sistemele informaționale ale Ministerului Afacerilor 
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Interne, în conformitate cu cerințele de securitate prestabilite de cadrul normativ 

care reglementează regimul juridic al acestor sisteme informaționale.  

 

13. Punctul național de informare fotbalistică are acces, în conformitate cu 

prevederile legislației naționale și internaționale, la informații privind datele cu 

caracter personal, reglementate la art. 8 și 9 din Legea nr. 133/2011 privind 

protecția datelor cu caracter personal, referitoare la suporterii cu risc. Schimbul de 

date cu caracter personal se face pentru a asigura securitatea evenimentului 

fotbalistic, precum și pentru prevenirea și investigarea incidentelor legate de 

acesta. 

 

Capitolul III 

SCHIMBUL DE INFORMAȚII ÎNTRE PUNCTELE NAȚIONALE  

DE INFORMARE FOTBALISTICĂ 

 

14. Schimbul de informații referitoare la evenimentele fotbalistice de 

anvergură internațională se realizează prin intermediul Platformei Europol pentru 

Experți (în continuare – EPE), iar schimbul de date cu caracter personal are loc 

prin intermediul canalelor de comunicare securizate. 

 

15. Punctul național de informare fotbalistică, la cerere sau din proprie 

inițiativă, realizează schimbul de informații, înainte, în timpul și după desfășurarea 

evenimentului fotbalistic de anvergură internațională. 

 

16. Înainte de evenimentul fotbalistic, Punctul național de informare 

fotbalistică din țara gazdă poate solicita Punctului național de informare 

fotbalistică din țara vizitatoare informații cu privire la: 

16.1. analiza riscurilor referitoare la suporterii echipei oaspete; 

16.2. deplasările suporterilor care prezintă risc pentru ordinea publică, 

precum  și a celor care nu prezintă risc; 

16.3. informații privind echipa participantă (în cazul în care există o 

amenințare) și vânzările de bilete;  

16.4. alte informații relevante ce pot contribui la securitatea evenimentului. 

 

17. Punctul național de informare fotbalistică din țara vizitatoare expediază 

Punctului național de informare fotbalistică din țara gazdă informația solicitată cu 

cel puțin cinci zile lucrătoare înainte de eveniment. Informația poate fi completată 

de către Punctul național de informare fotbalistică din țara vizitatoare, în cazul în 

care sunt disponibile informații noi. 

 

18. Punctul național de informare fotbalistică din țara gazdă menține 

legătura pe durata evenimentului fotbalistic cu Punctul național de informare 
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fotbalistică din țara oaspete, oferind informații utile, mai ales în situațiile în care 

apar incidente relevante pe parcursul evenimentului. 

 

19. După evenimentul fotbalistic, în termen de cinci zile lucrătoare, Punctul 

național de informare fotbalistică din țara gazdă transmite către Punctul național 

de informare fotbalistică din țara oaspete informații cu privire la: 

19.1. comportamentul suporterilor, astfel încât analiza riscurilor să fie 

actualizată de către Punctul național de informare fotbalistică din țara/de la clubul 

ai cărei/cărui suporteri sunt și/sau din țara în care își au reședința; 

19.2. utilitatea operațională a informațiilor pe care le-au furnizat și a 

sprijinului oferit de delegația oaspete; 

19.3. descrierea eventualelor incidente: informații privind reținerile, 

arestările sau sancțiunile aplicate, acestea fiind transmise în conformitate cu 

dreptul național și internațional; 

19.4. o descriere a evenimentului (dacă este disponibilă); 

19.5. decizia instanței sau autorității care a aplicat sancțiunea (dacă este 

disponibilă); 

19.6. probele disponibile, în special materiale foto/video cu infractorii 

oaspeți care nu au fost încă identificați. 

 

20. În baza informațiilor furnizate de către Punctul național de informare 

fotbalistică din țara gazdă, Punctul național de informare fotbalistică din țara 

oaspete își actualizează analiza generală a riscurilor. 

 

21. Punctul național de informare fotbalistică din țara gazdă și cel din țara 

oaspete vor coopera pentru a evalua eficacitatea măsurilor privind schimbul de 

informații, precum și activitatea de gestionare a riscurilor, pentru asigurarea 

securității pe durata evenimentului. 

 

22. Punctul național de informare fotbalistică din țara gazdă înregistrează 

fiecare eveniment fotbalistic în EPE cât mai curând posibil, de preferință imediat 

după ce este programat, pentru a permite schimbul de informații înaintea 

desfășurării evenimentului fotbalistic. 

 

23. Schimbul de date cu caracter personal se realizează în conformitate cu  

normele internaționale aplicabile, ținând cont de principiile Convenției nr. 108 a 

Consiliului Europei din 28 ianuarie 1981 pentru protejarea persoanelor față de 

prelucrarea automatizată a datelor cu caracter personal și, după caz, ale 

Recomandării nr. R (87) 15 a Comitetului de Miniștri din 17 septembrie 1987 ce 

reglementează utilizarea datelor personale în sectorul polițienesc. Datele cu 

caracter personal sunt stocate atât timp cât sunt necesare pentru îndeplinirea 

scopului prevăzut la pct. 13 din prezentul Regulament, ulterior fiind distruse. 
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24. Schimbul de informații se realizează prin intermediul formularelor 

anexate la manualul care conține recomandări privind înființarea, la scară 

internațională, a unei cooperări polițienești și a unor măsuri care vizează 

prevenirea și gestionarea violențelor și a tulburărilor de stradă asociate meciurilor 

de fotbal de anvergură internațională, care interesează cel puțin un stat membru. 

Punctul național de informare fotbalistică se asigură că informațiile pe care le 

transmite sunt complete și în conformitate cu aceste formulare. 

 

25. Punctul național de informare fotbalistică comunică în propria limbă, 

asigurând traducerea într-o limbă de lucru comună cu partea interesată, cu condiția 

ca aceasta să nu contravină reglementărilor convenite anterior. 

 

 26. Punctul național de informare fotbalistică al statului membru care 

organizează evenimentul comunică înainte, pe durata și după eveniment, cu 

serviciile naționale de poliție  ale statelor membre interesate, după caz, prin 

intermediul ofițerului de legătură desemnat și pus la dispoziție de statele membre 

interesate.  

 

27. În cazul în care există o legătură cu un anumit eveniment sportiv, se 

poate face apel la ofițerul de legătură pentru aspecte care țin de ordinea și siguranța 

publică, de violența asociată  evenimentelor sportive, precum și de criminalitate în 

general.  

 

28. Punctele naționale de informare fotbalistică comunică astfel încât să fie 

păstrat caracterul confidențial al datelor. În măsura în care informațiile nu conțin 

date cu caracter personal, acestea sunt arhivate și pot fi consultate ulterior de alte 

puncte naționale de informare fotbalistică, cu condiția ca entitatea care a furnizat 

informațiile să ofere acordul pentru divulgarea acestora. 

 



 

NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională 

 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la elaborarea 

proiectului actului normativ 

 Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională a fost elaborat de către Ministerul Afacerilor Interne 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 

Temeiul legal de elaborare a proiectului Hotărârii Guvernului privind siguranța la 

meciurile de fotbal de anvergură internațională constituie prevederile art.126 din Acordul de 

Asociere între Republica Moldova, pe de o parte, și Uniunea Europeană și Comunitatea 

Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin 

Legea nr. 112/2014 care prevede că „Părțile promovează cooperarea în domeniul activităților 

sportive și fizice prin intermediul schimbului de informații și de bune practici pentru a 

susține un stil de viață sănătos, valorile sociale și educative ale sportului și buna guvernanță 

în sport în cadrul societăților din UE și din Republica Moldova.” 

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională este elaborat în scopul executării punctului 152 din Planul național de 

reglementare, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 841/2024. 

Regulamentul transpune prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din 25 

aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională 

(2002/348/JAI), modificată prin Decizia Consiliului UE nr. 2007/412/JAI din 12.06.2007.  

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a 

cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

Uniunea Europeană are ca obiectiv să ofere cetățenilor un grad ridicat de protecție 

într-un spațiu de libertate, securitate și justiție, în special prin elaborarea unei acțiuni comune 

a statelor membre în domeniul cooperării polițienești. 

Ca rezultat al diferitelor competiții europene și internaționale și a numeroaselor 

deplasări ale suporterilor, manifestările sportive se caracterizează printr-o internaționalizare 

extremă, ce necesită o abordare a siguranței care să depășească frontierele naționale. 

Pentru prevenirea violenței legate de manifestările sportive și a luptei împotriva 

acestui fenomen, schimbul de informații este esențial pentru ca serviciile de ordine și 

securitate publică competente și autoritățile statelor membre să fie în măsură să se pregătească 

și după caz, să reacționeze în mod corespunzător. 

În scopul asigurării schimbului de informații cu ocazia evenimentelor sportive și 

ținând cont de cooperarea polițienească internațională necesară la evenimentele sportive de 

anvergură internațională, se impune ca fiecare stat membru să desemneze un punct național 

de contact în acest sens. 

În același context, art. 11 din Convenția Consiliului Europei privind abordarea 

integrată a siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul meciurilor de fotbal şi al altor 

evenimente sportive din 03.07.2016, ratificată de Republica Moldova prin Legea 207 din 

06.10.2017, prevede că: 

„Părţile, fără a prejudicia prevederile naţionale existente, în special repartizarea 

competenţelor între diverse servicii şi autorităţi, vor stabili sau crea un Punct Naţional de 

Informare despre Fotbal în cadrul secţiilor de poliţie (PNIF). PNIF va: 



 

a) acţiona ca un punct de contact unic şi direct pentru schimbul de informaţii generale 

(strategice, operaţionale şi tactice) cu referire la meciurile de fotbal cu dimensiune 

internaţională; 

b) schimba date personale în conformitate cu regulile aplicabile naţionale şi 

internaţionale; 

c) facilita, coordona sau organiza implementarea cooperării internaţionale a poliţiei 

privind meciurile de fotbal cu dimensiune internaţională; 

d) fi capabilă să îndeplinească eficient şi prompt sarcinile atribuite. 

Părţile vor asigura în continuare ca PNIF să ofere o sursă naţională de expertiză 

privind operaţiunile de poliţie în ceea ce priveşte fotbalul, dinamica suporterilor şi riscurile 

asociate cu siguranţa şi securitatea. 

Fiecare Stat Parte va informa Comitetul privind Siguranţa şi Securitatea în timpul 

Evenimentelor Sportive, creat de prezenta Convenţie, în scris, numele şi datele de contact ale 

PNIF său şi orice schimbări ulterioare cu referire la acesta.” 

De asemenea, Decizia Consiliului Uniunii Europene nr. 2002/348/JAI din 25 

aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu 

modificările ulterioare operate prin Decizia Consiliului 2007/412/JAI de modificare a 

Deciziei Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională prevede că fiecare stat membru creează sau desemnează un punct național de 

informare fotbalistică cu caracter polițienesc, care este responsabil pentru coordonarea și 

facilitarea schimbului de informații între serviciile de poliție cu ocazia meciurilor de fotbal 

de anvergură internațională. Schimbul de informații se face, de asemenea, cu alte autorități 

de aplicare a legii care contribuie la asigurarea ordinii publice în conformitate cu repartizarea 

competențelor în statul membru respectiv.    

Până la moment, Republica Moldova nu a creat sau desemnat punctul național de 

informare fotbalistică cu caracter polițienesc, în vederea schimbului de informații cu referire 

la meciurile de fotbal de dimensiune internațională.  

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională desemnează Punctul național de informare fotbalistică în cadrul Inspectoratului 

General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne și aprobă Regulamentul cu privire 

la cooperarea în cadrul meciurilor de fotbal de anvergură internațională. 

Se precizează că prin desemnarea Punctului național de informare fotbalistică nu se 

urmărește crearea de noi subdiviziuni sau funcții în cadrul Inspectoratului General de 

Carabinieri. În calitate de Punct național de informare fotbalistică vor fi desemnați 

reprezentanți ai Inspectoratului General de Carabinieri, care pe lângă atribuțiile de bază, în 

baza fișelor de post, vor exercita sarcini ce țin de realizarea schimbului de informații cu privire 

la evenimentele sportive de anvergură internațională cu caracter fotbalistic. 

După aprobarea proiectului, Ministerul Afacerilor Interne urmează să elaboreze cadrul 

normativ intern cu privire la mecanismul schimbului de informații interne cu subdiviziunile 

cu competență în domeniul securității publice, tipul informațiilor și alte date relevante 

evenimentului sportiv. 

Regulamentul stabilește cooperarea în cadrul evenimentelor sportive de anvergură 

internațională. 

Capitolul I din Regulament definește sensul unor termeni utilizați în proiect, stabilește 

condițiile și procedura schimbului de informații, potrivit cerințelor UE, între Punctele 

naționale de informare fotbalistică din alte state, cu referire la evenimentele fotbalistice de 

anvergură internațională. 



 

Capitolul II al Regulamentului stabilește misiunile de bază ale Punctului național de 

informare fotbalistică și mecanismul privind schimbul acestor informații. 

Potrivit Capitolului III, shimbul de informații între Punctele naționale de informare 

fotbalistică se efectuează prin intermediul Platformei EPE. Platforma EPE (EUROPOL 

PLATFORM for EXPERTS) conține o secțiune disponibilă pentru utilizarea exclusivă de 

către PNIF cu informații referitoare la meciurile de fotbal de anvergură internațională. 

Proiectul descrie tipurile de informații ce vor fi solicitate/oferite înainte de eveniment, în 

timpul evenimentului și după evenimentul fotbalistic.  

Efectuarea la timp a schimbului de informații contribuie în mod direct la consolidarea 

și sporirea menținerii ordinii publice la evenimentele sportive de anvergură internațională și 

la reducerea probabilității și a impactului criminalității legate de evenimentele sportive, cel 

mai des sub formă de violență și dezordine.  

Prin aprobarea acestui proiect se urmărește armonizarea legislației naționale la 

prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din 25 aprilie 2002 privind siguranța la 

meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu modificările ulterioare operate prin 

Decizia Consiliului UR nr. 2007/412/JAI din 12.06.2007 de modificare a Deciziei Consiliului 

din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională. 

Subsidiar, acest proiect vină să implementeze art.11 din Legea nr. 207/2017 privind 

ratificarea Convenției Consiliului Europei privind abordarea integrată a siguranţei, securităţii 

şi deservirii în timpul meciurilor de fotbal şi al altor evenimente sportive. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate în 

considerare 

 Opțiuni alternative nu au fost identificate 

4. Analiza impactului de reglementare  

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Desemnarea Punctului național de informare fotbalistică în cadrul Inspectoratului 

General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne va constitui un avantaj pentru 

sectorul public, întrucât va contribui la schimbul de informații legate de evenimente 

fotbalistice, la evaluarea riscurilor și asigurarea securității publice în timpul evenimentelor 

fotbalistice, potrivit practicilor comunitare.  

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

Sub aspect financiar, implementarea proiectului de Hotărâre nu necesită cheltuieli 

suplimentare din bugetul de stat, cheltuielile se vor efectua din contul alocațiilor prevăzute în 

aceste scopuri în bugetele instituțiilor implicate, precum și din alte surse conform legislației. 

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Desemnarea Punctului național de informare fotbalistică va garanta un mediu sigur de 

ordine și securitate publică, în timpul evenimentelor fotbalistice, organizate în sectorul privat. 

4.4. Impactul social 

Desemnarea Punctului național de informare fotbalistică, precum și schimbul de 

informații între subdiviziunile cu competență în domeniul securității publice au un impact 

semnificativ asupra societății, întrucât asigură securitatea cetățenilor în timpul evenimentelor 

fotbalistice de anvergură internațională. 

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 

Schimbul de informații între Punctele naționale de informare fotbalistică implică 

schimbul de date cu caracter personal, care se efectuează cu respectarea reglementărilor 

naționale și europene privind cerințele față de securitatea datelor cu caracter personal. 

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

Nu este aplicabil 

4.5. Impactul asupra mediului 



 

Nu este aplicabil 

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

 Nu este aplicabil 

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE  

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în 

legislația națională 

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională transpune total prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din 25 

aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu 

modificările operate prin Decizia Consiliului UE nr. 2007/412/JAI de modificare a Deciziei 

Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională.  

Proiectul de act normativ conține capitole și norme ce reglementează domeniul 

schimbului de informații între Punctele naționale de informare fotbalistică. 

Actele juridice ale UE prenotate nu au fost transpuse anterior în legislația națională, 

se propune transpunerea primară a acestora. 

Proiectul de act normativ și Tabelul de concordanță sunt elaborate potrivit rigorilor 

Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative și Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018 

pentru aprobarea Regulamentului privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu 

legislația Uniunii Europene.  

Articole transpuse sunt reflectate în Tabelul de concordanță anexat la prezenta Nota 

de fundamentare.  

Proiectul hotărârii a fost supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE, conform 

art. 35 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative.  

Informația privind rezultatele expertizei de compatibilitate cu legislația UE au fost 

incluse în sinteza obiecțiilor și propunerilor urmare a recepționării raportului din partea 

Centrului de Armonizare a Legislației.  

Din punct de vedere al compatibilității prevederile UE sunt compatibile în raport cu 

prevederile naționale. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru 

implementarea legislației UE 

Lista actelor juridice ale UE pentru care se creează cadrul juridic intern necesar 

în vederea implementării:  

- Decizia Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de 

anvergură internațională (2002/348/JAI); 

- Decizia Consiliului 2007/412/JAI de modificare a Deciziei Consiliului din 25 aprilie 

2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională. 

Argumente pentru justificarea necesității aprobării reglementărilor incluse în proiectul 

hotărârii de Guvern în vederea implementării legislației UE. 

Odată cu aprobarea reglementărilor incluse în proiectul hotărârii de Guvern va facilita 

schimbul de informații între Republica Moldova și alte state pe segmentul evenimentelor 

fotbalisticeP de anvergură internațională. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

 În scopul respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în procesul 

decizional și Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, anunțul privind inițierea 

procesului de elaborare a proiectului hotărârii Guvernului a fost plasat pe pagina web:  
https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/14243  

Pentru asigurarea transparenței în procesul decizional, proiectul a fost plasat pentru 

consultări publice pe portalul www.particip.gov.md și pe pagina web oficială  a Ministerului 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/14243
http://www.particip.gov.md/


 

Afacerilor Interne www.mai.gov.md, la directoriul ,,Transparența”, secțiunea ,,Consultări 

publice” https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-hotararii-guvernului-
privind-siguranta-la-evenimentele-sportive-de-anvergura-internationala/14243 . 

Concomitent, proiectul Hotărârii de Guvern a fost avizat de către Ministerul Afacerilor 

Externe, Ministerul Educației și Cercetării, Ministerul Finanțelor, Centrul Național pentru 

Protecția Datelor cu Caracter Personal, Centrul de Armonizare a Legislației. 

Toate propunerile înaintate pe marginea proiectului au fost incluse în Tabelul de 

sinteza. 

7. Concluziile expertizelor 

 Proiectul a fost supus expertizei juridice conform art. 37 și expertizei anticorupție 

conform prevederilor art. 36 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative. 

Concomitent, proiectul a fost supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE. 

Potrivit Raportului de expertiză anticorupție nr. EHG25/10568 din 19.05.2025, 

proiectul hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională a fost elaborat de către Ministerul Afacerilor Interne, în scopul desemnării unui 

punct național de contact în vederea asigurării schimbului de informații cu ocazia 

evenimentelor sportive și ținând cont de cooperarea polițienească internațională necesară la 

evenimentele sportive de anvergură internațională. 

În cadrul procesului de elaborare au fost respectate prevederile legale cu privire la 

transparența în procesul decizional și proiectul corespunde normelor de tehnică legislativă. 

Proiectul corespunde interesului public general, deoarece va contribui la: 

-) realizarea prevederii de la art. 126 din Acordul de Asociere între Republica 

Moldova, pe de o parte, și Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice 

și statele membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin Legea nr. 112/2014; 

-) executării pct. 152 din Planul național de reglementare, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 841/2024. 

Proiectul a fost supus expertizei juridice. Concluziile Ministerului Justiției au fost 

incorporate în tabelul de sinteză.  

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

 Proiectul se încadrează în cadrul normativ, nu va genera modificarea altor acte 

normative ale Guvernului.  

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului 

normativ 

 Mecanismul schimbului de informații interne cu subdiviziunile cu competență în 

domeniul securității publice, tipul informațiilor și alte date relevante evenimentului fotbalistic 

vor fi reglementate prin acte normative interne ale Ministerului Afacerilor Interne. 

Suplimentar acțiunilor de modificare a cadrului normativ intern, implementarea 

proiectului necesită realizarea instruirii personalului implicat în schimbul de informații. 

 

 

Ministru al afacerilor interne                                  Daniella MISAIL-NICHITIN 

http://www.mai.gov.md/
https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-hotararii-guvernului-privind-siguranta-la-evenimentele-sportive-de-anvergura-internationala/14243
https://particip.gov.md/ro/document/stages/proiectul-hotararii-guvernului-privind-siguranta-la-evenimentele-sportive-de-anvergura-internationala/14243


 
SINTEZA 

la proiectul Hotărârii de Guvern privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională 
  

Organele care au înaintat 

propuneri sau obiecții 

Nr. 

crt. 

Conținutul obiecției, 

propunerii, recomandării, concluziei 

Argumentarea 

autorului proiectului 

Avizare și consultare publică 

Ministerul Afacerilor 

Externe 
(DI/3/041.1-3827 din 14.04.2025) 

1  Cu referire la clauza de armonizare se menționează că, în conformitate cu pct. 30 

din Regulamentul privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu legislația 

Uniunii Europene, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018 (în continuare – 

Regulament), aceasta se întocmește în conformitate cu modele stabilite în anexa nr. 2 

din Regulament.  

Astfel, clauza de armonizare urmează a fi ajustată la următoarea redacție: 

„Prezenta Hotărâre transpune Decizia Consiliului din 25 aprilie 2002 privind 

siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, CELEX: 32002D0348, 

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria L nr. 121 din 08.05.2002, așa 

cum a fost modificată ultima dată prin Decizia 2007/412/JAI a Consiliului din 12 

iunie 2007”.  

Se acceptă 

Proiectul a fost modificat 

  2 

 

Cât privește tabelul de concordanță, conform instrucțiunilor de completare din 

anexa nr. 2 la Regulament, la compartimentul 1 urmează a se indica inclusiv nr. 

CELEX al actului juridic european transpus. 

Se acceptă  

Proiectul a fost modificat 

Centrul de armonizare a 

legislației 
(nr. 31/02-126-4372 din 

17.04.2025) 

3 Obiectul de reglementare al proiectului național depășește obiectul Deciziei UE. 

Astfel, potrivit art. 1 (1) din actul UE, statele membre creează sau desemnează un 

punct național de informare fotbalistică cu caracter polițienesc, responsabil de 

schimbul de informații între state membre UE referitoare la evenimentele fotbalistice 

de anvergură internațională. Pe de altă parte, proiectul național desemnează și 

reglementează modul de funcționare a Punctului național de contact privind 

evenimentele sportive în cadrul Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului 

Afacerilor Interne. Mai mult, potrivit pct. 2 din proiectul Regulamentului, acest Punct 

de contact național este responsabil de schimbul de informații pentru orice eveniment 

sportiv - meci, turneu, campionat sau altă reuniune cu caracter sportiv, nu neapărat de 

anvergură internațională. 

Astfel, ținând cont de faptul că, actul UE de reglementare este o Decizie UE, 

care are aplicabilitatea directă în statele membre și se implementează de acestea doar 

în limitele obiectivului de reglementare stricto senso al acestuia, abordarea proiectului 

național de a extinde mecanismul de schimb de informații pentru toate evenimentele 

sportive nu poate fi interpretată ca un exercițiu de transpunere a Deciziei UE, ci 

de crearea a unor norme cu specific național. În context, din pct. 1 al proiectului 

HG se va exclude clauza de armonizare și se va revedea informația din 

compartimentul 5 al Notei de fundamentare. 

Se acceptă parțial 

Punctul național a fost redenumit în Punct 

național de informare fotbalistică. 

Nu se poate include sintagma „caracter 

polițienesc”, întrucât potrivit Legii nr. 219/218 cu 

privire la Inspectoratul General de Carabinieri, IGC 

este o autoritate specializată a statului, cu statut 

militar, cu atribuții de ordine și securitate publică. 

 



2 
 4 Totodată, din pct. 10 al proiectului Regulamentului se va exclude atribuția 10.7. 

a Punctului Național de notificare în scris a coordonatelor sale, precum și a oricărei 

modificări ulterioare către Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene, ori 

aceasta este o obligație specifică și exclusivă a statelor membre UE.  

Se acceptă 

Proiectul a fost modificat 

 5 Mai mult, se va revizui și atribuția stabilită de pct. 10.9, care stabilește realizarea 

de alte sarcini ce rezultă din Rezoluția Consiliului Uniunii Europene privind manualul 

actualizat de recomandări pentru cooperarea polițienească internațională și 

managementul securității legate de meciurile de fotbal de anvergură internațională 

care implică cel puțin un stat membru („Manualul UE privind fotbalul”), aprobată de 

Consiliu (Justiție și Afaceri Interne) în cadrul celei de a 4031-a reuniuni a sale, care a 

avut loc la 13 iunie 2024, ori, potrivit mecanismului național de armonizare, actele 

UE nu sunt aplicabile direct și sunt supuse procedurii de transpunere prin acte 

normative naționale. 

Se acceptă 

Proiectul a fost modificat 

Ministerul Finanțelor 
(nr. 07/4-03/153/611 din 
22.04.2025) 

 

6 Astfel, potrivit argumentelor expuse la pct. 4.2. „Impactul financiar și 

argumentarea costurilor estimative” din Nota de fundamentare se constată faptul că 

proiectul de hotărâre nu necesită cheltuieli financiare suplimentare, acestea urmând a 

fi acoperite din contul și limita alocațiilor prevăzute în aceste scopuri în bugetele 

instituțiilor implicate.  

Concomitent, proiectul presupune crearea Punctului național de contact privind 

evenimentele sportive care va fi instituit în cadrul Inspectoratului General de 

Carabineri al Ministerului Afacerilor Interne.  

În acest sens, pentru a aduce claritate privind crearea și asigurarea funcționalității 

Punctului național de contact se consideră necesar completarea Notei de 

fundamentare cu informație detaliată la subiectul invocat. 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 

Centrul Național pentru 

Protecția Datelor cu 

Caracter Personal 
(nr. 04-01/1314 din 24.04.2025) 

7 Cu referire la noțiunea de „informații privind date cu caracter personal”, 

formulată la pct. 2 din proiectul Regulamentului supus avizării, se impune 

menționarea faptului că aceasta nu reflectă în mod fidel noțiunea de date cu caracter 

personal statuată în art. 3 din Legea nr. 133/2011 privind protecția datelor cu caracter 

personal. Mai mult, se evidențiază o discrepanță semnificativă între denumirea 

noțiunii și conținutul explicativ aferent acesteia, ceea ce diminuează claritatea și 

coerența normativă a textului. În lipsa unei alinieri conceptuale și terminologice la 

cadrul legal în vigoare, există riscul interpretărilor eronate și, implicit, al aplicării 

neunitare a prevederilor Regulamentului. Se recomandă, în acest sens, revizuirea 

formulării respectivei noțiuni în concordanță cu dispozițiile și definițiile legale 

aplicabile, pentru a asigura o corelare adecvată între terminologia utilizată și 

sensul juridic al acesteia. 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 

 8 La prevederile expuse în pct. 11 din proiectul Regulamentului este stipulat faptul 

că, punctul național de contact privind evenimentele sportive, în limita competenței 

funcționale, beneficiază de acces la sistemele informaționale ale Ministerului 

Afacerilor Interne. Totuși, formularea actuală este lipsită de claritate, întrucât nu se 

indică în mod expres care anume sisteme informaționale sunt vizate de autorul 

proiectului. Absența acestei delimitări creează un grad sporit de ambiguitate, 

susceptibil de a genera neclarități atât din perspectiva aplicabilității practice, cât și în 

Nu se acceptă. 

Specificarea expresă a sistemelor 

informaționale în proiectul actului normativ va oferi o 

formă rigidă a normei. 

Având în vedere că tehnologia informațională 

se schimbă și evoluează continuu, Ministerul 

Afacerilor Interne implementează și adaptează 



3 
ceea ce privește respectarea principiilor legalității și proporționalității în materia 

accesului la date cu caracter personal. Se recomandă, completarea textului cu 

specificarea expresă a sistemelor informaționale la care va fi permis accesul. 

periodic Sistemele Informaționale pentru a asigura 

cerințele de eficiență și securitate.  

Respectiv se optează pentru elaborarea unui 

cadru normativ flexibil, care să răspundă în mod 

eficient schimbărilor tehnologice, în caz contrar, de 

fiecare dată va fi nevoie de modificarea și actualizarea 

prevederilor Hotărârii de Guvern, ceea ce va genera 

costuri și eforturi suplimentare. 

 

 9 La pct. 12 din proiectul Regulamentului se conferă punctului național de contact 

privind evenimentele sportive acces la informații care conțin date cu caracter personal 

referitoare la suporterii cu risc. Cu toate acestea, formularea utilizată este lipsită de 

precizie, întrucât nu sunt specificate în mod expres categoriile de date cu caracter 

personal care se intenționează a fi prelucrate în acest context. O astfel de omisiune 

este de natură să creeze incertitudini atât în ceea ce privește legalitatea prelucrării, cât 

și în privința respectării principiilor fundamentale consacrate de cadrul normativ în 

domeniul protecției datelor, în special principiile transparenței, proporționalității și 

minimizării datelor. Or, în acord cu prevederile art. 4 alin.(1) lit. a), b) și c) din Legea 

nr. 133/2011 privind protecția datelor cu caracter personal, datele cu caracter personal 

care fac obiectul prelucrării trebuie să fie: prelucrate în mod corect şi conform 

prevederilor legii; colectate în scopuri determinate, explicite şi legitime, iar ulterior 

să nu fie prelucrate într-un mod incompatibil cu aceste scopuri. Prelucrarea ulterioară 

a datelor cu caracter personal în scopuri statistice, de cercetare istorică sau ştiinţifică 

nu este considerată incompatibilă cu scopul colectării dacă se efectuează cu 

respectarea prevederilor prezentei legi şi cu respectarea garanţiilor privind prelucrarea 

datelor cu caracter personal, prevăzute de normele ce reglementează activitatea 

statistică, cercetarea istorică şi cea ştiinţifică; adecvate, pertinente şi neexcesive în 

ceea ce privește scopul pentru care sunt colectate şi/sau prelucrate ulterior. În vederea 

asigurării conformității cu normele precitate, se impune completarea textului 

printr-o descriere exhaustivă a categoriilor de date cu caracter personal care vor 

fi prelucrate de către punctul național de contact privind evenimentele sportive. 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 

 10 Potrivit dispozițiilor prevăzute la pct. 27 din proiectul Regulamentului supus 

avizării, punctele naționale de contact privind evenimentele sportive comunică între 

ele cu respectarea principiului confidențialității datelor. Cu toate acestea, autorul 

proiectului nu a prevăzut termeni clari de stocare a datelor cu caracter personal, în 

contextul în care: art. 4 alin. (1) lit. e) din Legea nr. 133/2011 privind protecția datelor 

cu caracter personal statuează că, datele cu caracter personal care fac obiectul 

prelucrării trebuie să fie stocate într-o formă care să permită identificarea subiecților 

datelor cu caracter personal pe o perioadă care nu va depăși durata necesară atingerii 

scopurilor pentru care sînt colectate şi ulterior prelucrate. Stocarea datelor cu caracter 

personal pe o perioadă mai mare, în scopuri statistice, de cercetare istorică sau 

științifică, se va face cu respectarea garanțiilor privind prelucrarea datelor cu caracter 

personal, prevăzute de normele ce reglementează aceste domenii, şi numai pentru 

perioada necesară realizării acestor scopuri. Potrivit art. 11 din legea prenotată, 

Nu se acceptă. 

Pct. 27 din proiect prevede următoarele:  

„Punctele naționale de informare fotbalistică 

comunică astfel încât să fie păstrat caracterul 

confidențial al datelor. În măsura în care nu este 

vorba de date cu caracter personal, informațiile 

oferite sunt arhivate. Ele pot fi consultate ulterior de 

alte puncte naționale de contact privind evenimentele 

sportive, cu condiția ca cel care a furnizat informațiile 

să ofere acceptul în legătură cu divulgarea lor.” 

Din textul citat supra rezultă că se arhivează 

doar informația care NU se referă la date cu caracter 

personal. 



4 
condițiile şi termenele de stocare a datelor cu caracter personal se stabilesc de 

legislație ținându-se cont de prevederile art. 4 alin. (1) lit. e). La expirarea termenului 

de stocare, datele cu caracter personal urmează a fi distruse în modul stabilit de lege. 

Datele cu caracter personal din registrele de stat, de la data încetării utilizării acestora, 

pot rămâne la păstrare primind statutul de document de arhivă. La încheierea 

operațiunilor de prelucrare a datelor cu caracter personal, dacă subiectul acestor date 

nu şi-a dat consimțământul pentru o altă destinație sau pentru o prelucrare ulterioară, 

acestea vor fi: a) distruse; b) transferate unui alt operator, cu condiția ca operatorul 

inițial să garanteze faptul că prelucrările ulterioare au scopuri similare celor în care s-

a făcut prelucrarea inițială; c) transformate în date anonime şi stocate exclusiv în 

scopuri statistice, de cercetare istorică sau științifică. Mai mult, art. 5 lit. e) din 

Convenția pentru protecția persoanelor referitor la prelucrarea automatizată a datelor 

cu caracter personal statuează că, datele cu caracter personal care fac obiectul unei 

prelucrări automatizate trebuie să fie păstrate într-o formă care să permită 

identificarea persoanelor în cauză pe o durată ce nu o depășește pe cea necesară 

scopurilor pentru care ele sunt înregistrate. În acest context, considerăm necesară 

revizuirea normei prevăzute la pct. 27 din Proiectul Regulamentului, prin 

completarea acesteia cu dispoziții clare referitoare la termenul de stocare a 

datelor cu caracter personal prelucrate de către punctele naționale de contact 

privind evenimentele sportive. 

 

Schimbul de date cu caracter personal este 

reglementat la pct. 22 din proiect, potrivit căruia 

„Schimbul de date cu caracter personal se realizează 

în conformitate cu  normele internaționale aplicabile, 

ținând cont de principiile Convenției nr. 108 a 

Consiliului Europei din 28 ianuarie 1981 privind 

protecția persoanelor la prelucrarea automată a 

datelor cu caracter personal și, după caz, ale 

Recomandării nr. R (87) 15 a Comitetului de Miniștri 

al Consiliului Europei din 17 septembrie 1987 privind 

reglementarea utilizării datelor cu caracter personal 

în sectorul polițienesc.” 

Pentru a oferi claritate, pct. 22 a fost 

completat cu următoarea propoziție: „Datele cu 

caracter personal sunt stocate atât timp cât sunt 

necesare pentru îndeplinirea scopului prevăzut la pct. 

12 din Regulament, ulterior fiind distruse.” 
 

 

Ministerul Educației și 

Cercetării 
(nr. 06/2-09/3165 din 06.05.2025) 

11 Lipsă de obiecții și propuneri S-a luat act 

Informare/notificare 

Ministerul Afacerilor 

Externe 
12.05.2025 

1

12  

Validat S-a luat act 

Centrul de 

Armonizare a 

Legislației 
14.05.2025 

1

13 

Validat S-a luat act 

Centrul Național pentru 

Protecția Datelor cu 

Caracter Personal 
(04-01/1633 din 22.05.2025) 

1

14 

Lipsă de obiecții și propuneri S-a luat act 

Expertiza Anticorupție nr. EHG25/10568 din 19.05.2025 

Centrul Național 

Anticorupție 
(nr. 06/2/8288 din 19.05.2025) 

15 Proiectul hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de 

anvergură internațională a fost elaborat de către Ministerul Afacerilor Interne, în 

scopul desemnării unui punct național de contact în vederea asigurării schimbului de 

informații cu ocazia evenimentelor sportive și ținând cont de cooperarea polițienească 

internațională necesară la evenimentele sportive de anvergură internațională. 

S-a luat act. 



5 
În cadrul procesului de elaborare au fost respectate prevederile legale cu privire 

la transparența în procesul decizional și proiectul corespunde normelor de tehnică 

legislativă. 

Proiectul corespunde interesului public general, deoarece va contribui la: 

-) realizarea prevederii de la art. 126 din Acordul de Asociere între Republica 

Moldova, pe de o parte, 

și Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele 

membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin Legea nr. 112/2014; 

-) executării pct. 152 din Planul național de reglementare, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 841/2024. 

Expertiza Juridică 

Ministerul Justiției 
(nr. 04/1-4850 din 26.05.2025 ) 

1

16 

Pornind de la prevederea art. 102 alin. (2) din Constituția Republicii Moldova, 

implicit, prevederile art. 5 lit. b) din Legea nr. 136/2017 cu privire la Guvern și art. 

14 alin. (1) din Legea nr. 100/2017, hotărârile Guvernului se adoptă pentru 

organizarea executării legilor. În acest context, menționăm că conținutul clauzei de 

adoptare ar fi trebuit de revăzut, în sensul introducerii unei trimiteri exprese la Legea 

nr. 207/2017 privind ratificarea Convenției Consiliului Europei privind abordarea 

integrată a siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul meciurilor de fotbal şi al altor 

evenimente sportive, întrucât actul normativ conține reglementări destinate 

implementării prevederilor acordului internațional ratificat. 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 

 2

17 

În legătură cu pct. 1, atragem atenția că în cazul în care într-un act normativ se 

inserează clauza de armonizare privind transpunerea unui act al Uniunii Europene, 

aceasta nu se numerotează și se evidențiază imediat după clauza de adoptare. 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 

 1

18 

Referitor la pct. 2 și 3, precizăm că potrivit art. 42 din Legea nr. 100/2017 cu 

privire la actele normative, denumirea actului normativ reprezintă numirea generică 

a actului în funcţie de categoria acestuia, de autoritatea emitentă şi de obiectul 

reglementării exprimat sintetic. Denumirea actului normativ trebuie să fie laconică şi 

să exprime cu claritate obiectul reglementării. În acest context, menționăm că 

denumirea actuală a actului normativ, axată exclusiv pe siguranța la meciurile de 

fotbal de anvergură internațională nu reflectă în mod expres faptul că prin acest act se 

desemnează și Punctul Național de Informare Fotbalistică (PNIF), care ar constitui o 

componentă esențială a obligațiilor asumate prin Decizia Consiliului nr. 

2002/348/JAI. În acest sens, având în vedere că obiectul reglementării îl constituie 

desemnarea Punctului Național de Informare Fotbalistică, pentru claritate și 

transparență juridică, se recomandă a fi analizată oportunitatea reformulării denumirii 

„privind desemnarea Punctului Național de Informare Fotbalistică în scopul 

cooperării internaționale pentru siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională”. 

Nu se acceptă 

Denumirea proiectului actului normativ 

corespunde exact cu denumirea Deciziei Consiliului 

din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de 

fotbal de anvergură internațională, care se transpune.  

Potrivit avizului Centrului de Armonizare a 

Legislației, Decizia UE are o aplicabilitate directă în 

statele membre și se implementează de acestea doar în 

limitele obiectivului de reglementare stricto senso al 

acestuia. 

Respectiv, modificarea obiectului de 

reglementare a proiectului, inclusiv a denumirii, nu 

poate fi interpretată ca un exercițiu de transpunere 

a Deciziei UE, ci de crearea a unor norme cu specific 

național.  

Ținând cont de cele relatate de Centrul de 

Armonizare a Legislației, se consideră relevant a 

utiliza denumirea potrivit Deciziei UE. 

 4

19 

Privitor la pct. 4, precizăm că în măsura în care ministrul afacerilor interne este 

contrasemnatar al proiectului, obligația de corelare a actelor normative 

departamentale cu dispozițiile acestuia operează de drept. Prin urmare, nu se impune 

Se acceptă. 

Proiectul a fost modificat. 



6 
inserarea unei prevederi exprese în actul normativ superior referitoare la această 

obligație, deoarece acest lucru rezultă din principiul legalității și din ierarhia actelor 

normative. 

 
 

5

20 

La Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul meciurilor de fotbal de 

anvergură internațională: 

Se sugerează scrierea denumirii în formula: „Regulament cu privire la procedura 

cooperării internaționale pentru siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională”, pentru a fi reflectat mai precis obiectul de reglementare. 

Nu se acceptă 

Denumirea Regulamentului este formulată 

clar, laconic și reflectă obiectul de reglementare. 

Formularea sugerată nu poate fi acceptată 

deoarece Regulamentul nu reglementează doar 

cooperarea internațională, dar și cooperarea națională 

în legătură cu meciurile de fotbal de anvergură 

internațională. Potrivit art. 2 alin. (4) din Decizia 

Consiliului, „Punctul național de informare 

fotbalistică și-ar putea asuma misiunea de a furniza 

asistență autorităților naționale competențe.” 

La fel, potrivit pct. 7 din proiect, În scopul 

asigurării securității evenimentului sportiv, „Punctul 

național de informare fotbalistică face schimb de 

informații relevante cu subdiviziunile cu competență 

în domeniul securității publice din cadrul 

Inspectoratului General al Poliției și Inspectoratului 

General de Carabinieri.” 

 

 6

21 

Cu privire la sistematizarea materiei de reglementare, este important să 

menționăm că acest act normativ înglobează două acte internaționale interdependente: 

Decizia Consiliului nr. 2002/348/JAI, care vizează siguranța la meciurile de fotbal de 

anvergură internațională și Convenția Consiliului Europei privind abordarea integrată 

a siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul meciurilor de fotbal şi al altor 

evenimente sportive. Astfel, pentru aplicarea coerentă și ordonată a celor două 

instrumente internaționale interdependente, se consideră necesară o delimitare clară 

în cadrul actului normativ a prevederilor. 

Nu se acceptă. 

Se precizează că atât Decizia Consiliului nr. 

2002/348/JAI, care vizează siguranța la meciurile de 

fotbal de anvergură internațională cât și Convenția 

Consiliului Europei privind abordarea integrată a 

siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul meciurilor 

de fotbal şi al altor evenimente sportive reglementează 

în asență constituirea Punctului național de informare 

fotbalistică.  

La fel, cele două acte normative prevăd 

aceleași atribuții pentru Punctul național de informare 

fotbalistică. 

Respectiv, nu se poate delimita prevederile 

acestor două instrumente internaționale.  

 2

22 

La pct. 2, în condițiile în care denumirea și conținutul actului se referă explicit la 

„meciurile de fotbal de anvergură internațională”, considerăm că termenul generic 

„eveniment sportiv” este prea larg și ar putea genera confuzie privind aria de aplicare. 

Astfel, propunem să se utilizeze expresia „eveniment fotbalistic”, care delimitează 

clar sfera reglementării propuse. 

Se acceptă.  

Proiectul a fost modificat. 

 7

23 

La pct. 23, semnalăm că în textul normei se face trimitere la o Rezoluție a 

Consiliului privind manualul actualizat de recomandări pentru cooperare 

polițienească internațională și managementul securității legate de meciuirile de fotbal 

Se acceptă.  

Proiectul a fost modificat. 



7 
de anvergură internațională care implică cel puțin un stat membru, adoptată în cadrul 

celei de-a 4031-a reuniune din 13 iunie 2024. Menționăm că, această trimitere nu 

corespunde cu referința din Decizia Consilului nr. 2002/348/JAI, care specifică despre 

„manualul care conține recomandări privind înființarea, la scară internațională, a unei 

cooperări polițienești și a unor măsuri care vizează prevenirea și gestionarea 

violențelor și a tulburărilor de stradă asociate meciurilor de fotbal de anvergură 

internațională care interesează cel puțin un stat membru”, fără a indica anul adoptării. 

În acest context, se impune revizuirea redacției actuale a pct. 23. Totodată, trebuie să 

precizăm că dat fiind că Republica Moldova nu este stat membru al Uniunii Europene, 

aplicabilitatea directă a unei astfel de rezoluții în dreptul intern este lipsită de temei 

juridic. În lipsa unui mecanism de preluare expresă, recomandările respective 

cuprinse în rezoluție nu pot produce efecte normative, or, acestea sunt destinate 

statelor membre ale Uniunii Europene. Prin urmare, se impune clarificarea statutului 

juridic al acestei trimiteri. 

 8

24 

În privința pct. 28, precizăm că normele ce țin de domeniul de aplicare urmează 

a fi cuprinse în cadrul cap. „Dispoziții generale”. De aceea, norma respectivă urmează 

a fi plasată în dispozițiile generale, la începutul actului. Totodată, pentru 

corectitudinea exprimării, sugerăm substituirea cuvintelor „subiecților de drept public 

și privat implicați” cu textul „persoanelor fizice şi juridice, atât de drept public, cât şi 

de drept privat implicate”. 

Se acceptă.  

Proiectul a fost modificat. 

 9

25 

Cu referire la norma de la pct. 29, care statuează că regulamentul va fi revizuit 

ori de câte ori vor interveni modificări semnificative în legislația națională sau 

internațională, considerăm că aceasta este redundantă și nejustificată, motiv pentru 

care trebuie eliminată. Nu este necesară o mențiune expresă despre eventualele 

revizuiri ale regulamentului, întrucât obligația de conformare cu legea este impusă 

direct din lege. 

Se acceptă.  

Proiectul a fost modificat. 

 1

26 

În vederea realizării prevederilor prezentului act normativ, norma cuprinsă la pct. 

30 ar fi trebuit de plasat în textul părții dispozitive a hotărârii. Astfel, în contextul în 

care în dispozitivul hotărârii se menționează despre desemnarea Punctului Național 

de Informare Fotbalistică, este cazul ca tot în acest compartiment al actului să se 

includă reglementarea cadrului de cooperare necesară funcționării acestuia. Totodată, 

norma actuală a pct. 30 urmează a fi reformulată, astfel încât să se accentueze despre 

cooperarea dintre autoritățile administrației publice cu persoanele juridice de drept 

privat, cu respectarea principiului autonomiei acestora, în virtutea participării lor la 

organizarea și în temeiul unui interes public. 

Se acceptă.  

Proiectul a fost modificat. 

    

    

 

 

Secretar general 

al Ministerului Afacerilor Interne                                                                                                             Vladislav COJUHARI 




